
- Ладно, тогда начнем…

 

Я углубился в пещеру и начал размахивать киркой.

 

И в этот момент звуки металла о камень начали эхом отдаваться по всей пещере.

 

- …Хм. Этот звук действительно помогает мне расслабиться.

 

Рядом со мной шевельнулась Шил, как будто соглашаясь.

 

Камю пришел на этот остров, а потом пришел Левиафан… было так много вещей, с которыми
мне пришлось иметь дело.

 

Придется внести много корректив. А еще там был Левиафан и остатки всех этих кораблей…

 

Тем не менее, мне пришлось прекратить добычу только на три дня.

 

И все же казалось, что прошла целая вечность. Это просто показывало, что мне нужно было
заниматься добычей полезных ископаемых, чтобы сохранить рассудок.

 

Но теперь я должен быть в состоянии сосредоточиться на этом… вот что я думал



 

В конце концов, теперь, когда число жителей острова перевалило за 400, я решил иметь
лидеров в каждом департаменте.

 

Во-первых, должен был быть кто-то, кто руководил островом с точки зрения управления… кто-
то вроде премьер-министра во дворце, где я раньше жил. И эта роль досталась Барису.

 

Поначалу Барис отказался принять это предложение, но, когда он увидел, что остальные
поддержали его, то в конце концов согласился.

 

Что же касается решения более мелких проблем и поиска решений, подобно судье, то это тоже
была бы работа Бариса.

 

Однако более важные вопросы все равно будут доведены до меня.

 

Далее, нам нужен был кто-то, кто отвечал бы за еду и одежду. Риенна приняла этот пост.

 

В моей старой стране это было бы что-то вроде министерства сельского хозяйства.

 

Кроме того, Риенна будет выступать в качестве представителя для меня, когда я не буду на
поверхности.

 



Так что если я был королем, то она была регентом или генерал-губернатором.

 

Эреван отвечал за оборону острова, что сделало его министром обороны.

 

Големы и стражники будут подчиняться ему и защищать остров от нападений извне.

 

Эштон и Хейнс поддержат его. Они будут помогать поддерживать мир, а также отвечать за
охоту на птиц-убийц.

 

Я полагаю, что они были как миротворцы для споров.

 

А потом появилась Камю.

 

Поскольку она очень хорошо управлялась с кораблями, у нее был широкий круг обязанностей,
связанных с морем.

 

Если когда-нибудь на море разразится сражение, командовать будет Камю, а не Эреван.

 

В каком-то смысле она была главнокомандующим Военно-морским флотом.

 

Кроме того, из-за сильной личной просьбы, которую она сделала, она также была назначена



министром моды Шеорла.

 

Как и прежде, за кузницу отвечал Маппа.

 

И хотя он не говорил, он был в состоянии обучать других монстров посредством демонстраций.

 

И это, казалось, было эффективно, так как другие постепенно начинали делать
высококачественные инструменты.

 

…Теперь, когда я подумал об этом, все в значительной степени делали то, что они всегда
делали, за исключением Камю…

 

Мне не нужно было ничего говорить, Тарен продолжала плести паутину, а Шил -
транспортировать материалы.

 

Что касается строительных работ, я сказал остальным, чтобы они обсуждали и строили все, что
хотят.

 

Что касается меня… я называл себя служителем пещеры.

 

Как и следовало из названия, это было случайное и неопределенное название, которое
предполагало, что я отвечаю за вопросы, связанные с пещерой.



 

Что ж, такова была установка, которая теперь позволяла мне копать в свое удовольствие.

 

Не то чтобы работа, связанная с поверхностью, доставляла мне слишком много хлопот.

 

Речь шла только о том, чтобы найти подходящих людей для этой работы.

 

Кроме того, если что-то случится, я не собираюсь оставлять все другим.

 

Именно так все и будет происходить, когда все будет нормально.

 

И я весело замахнулся киркой.

 

- Прошло так много времени с тех пор, как я мог делать это, не беспокоясь ни о чем другом…

 

Големы обнаружат любую опасность, которая постигнет других шахтеров, и защитят их.

 

А Пещерный король означал, что мне не нужно беспокоиться о том, что пещера рухнет.

 



Единственное, что меня немного беспокоило, - это расстояние до входа.

 

С каждым днем он становился все длиннее. В настоящее время возвращение занимало около
15 минут.

 

Спускаться было прекрасно, так как мы могли ездить на Шил и скользить вниз. Однако на
обратном пути все было по-другому.

 

И хотя слизняки и пещерные пауки все еще несли нас, я чувствовал себя неловко, заставляя их
спешить.

 

Они и так уже сделали достаточно, чтобы нам было легче вернуться.

 

Первое, что я подумал, что мог бы помочь, был экипаж.

 

Если бы мы использовали ослов, то у них не было бы никаких проблем даже со склонами…

 

Однако ослов на этом острове не было.

 

Я должен был бы еще раз подумать над этой проблемой.

 



Может быть, я смогу что-нибудь сделать с кристаллами и другой рудой?

 

Может быть, у Маппы и остальных появятся какие-то идеи.

 

Либо это, либо я найду новый камень, который может помочь…

 

Таковы были мысли в моей голове, пока я продолжал размахивать киркой.

 

В этот момент я услышал голос, зовущий меня сзади.

 

- Ах, лорд Хил! Вот ты где!

 

Когда я обернулся, то увидел хорошенькую девушку с короткими черными волосами, машущую
мне рукой.

 

На секунду я хотел спросить, знаю ли я ее, но потом понял, что это Фюле, бывший гоблин.

 

Как и Риенна, она использовала восходящий камень и теперь выглядела человеком и могла
использовать магию.

 

У нее была длинная челка, закрывавшая один глаз, но четко очерченные черты лица, которые



я не мог не удивляться, глядя на нее.

 

В итоге я ответил:

 

- Фуле. В чем дело?

 

- Да. Это насчет Рил… э-э… - спросила Фюле. Затем на ее плече появился маленький белый
кобольд.

 

Хотя Рил была маленькой, она уже стояла на двух ногах.

 

А в руках у нее была симпатичная маленькая кирка.

 

Для меня она была размером с ручку.

 

Однако, скорее всего, она была сделан из мифрила и ветви Мирового Древа. А это означало,
что она вряд ли была игрушкой.

 

- Рил. Ты уже можешь встать, да? Это Маппа сделал для тебя?

 

Рил не кивнула, но Фюле кивнула.



 

- Это сделал мистер Маппа. И с тех пор она бьет им по земле. И вот мисс Риенна предложила
мне отвезти ее сюда.

 

- Понятно… Рил. Ты хочешь копать с этим?

 

Хотя я не думал, что она поймет, о чем я говорю.

 

Однако, судя по ситуации, она, похоже, догадалась, и потому кивнула.

 

- …Тогда ладно. Хотя я думаю, что это немного рано, я дам вам преимущество "пещерного
короля", а также.

 

И тут в моей голове зазвенел голос советника.

 

[Есть приручаемый монстр. Желаете приручить его?]

 

…Сделай его.

 

[Именование завершено. Ты приручил Рил.]

 



Когда все было сделано, Рил удивленно оглядела пещеру.

 

По-видимому, удивление было вызвано тем, что она вдруг увидел белые огни по всем стенам.

 

Впрочем, Фюле тоже была удивлена.

 

- А? Все вдруг стало намного ярче?

 

Пока я озадаченно смотрел на нее, советник продолжил:

 

[Поскольку ваше мастерство было повышено на уровень, герб "пещерного короля" поднялся до
ранга 3.]

 

Я слышал похожие слова, когда приручал Тарен, пещерного паука.

 

Значит ли это, что теперь у меня больше способностей?

 

[Поскольку у вас теперь 3й уровень, эффекты пещерного короля были повышены и
расширены.]

 

О. И так что я могу сделать сейчас?



 

[Улучшена функция помощи в добыче полезных ископаемых. Теперь вы можете использовать
оптимизацию добычи вне пещеры.]

 

Другими словами, эти светящиеся белые огни должны появиться и за пределами пещеры.

 

Это действительно было очень полезно.

 

[Кроме того, монстры, которых вы приручили, смогут использовать функцию ночного видения.]

 

Ясно. Так вот почему Рил и Фюле были так удивлены. Все вокруг казалось им более ярким.

 

До сих пор они полагались на факелы, сделанные из сверкающих камней. Но сейчас здесь было
так же светло, как и снаружи. Поэтому неудивительно, что они были удивлены.

 

- Похоже, теперь все могут пользоваться этими способностями.

 

- Так это и есть то самое "ночное видение", о котором вы говорили… - это потрясающе.

 

- Правильно, в любом случае, теперь нам больше не придется пользоваться сияющими
камнями.



 

Хотя наличие их делало местность еще ярче.

 

И поскольку недостатка в них не было, я решил оставить их на месте, ради Маппы.

 

Что ж, он спустится сюда, даже если будет совсем темно…

 

Фюле повернулась ко мне.

 

- …Теперь копать будет еще легче! На самом деле, я пришла сюда именно для этого.

 

- Понимаю. Хотите копать вместе? И Рил тоже.

 

Фюле нетерпеливо кивнула.

 

- Я хочу найти что-то еще лучшее, чем то, что я нашла в прошлый раз!

 

- А? Ты тоже пристрастилась к добыче полезных ископаемых?

 



- Да! Так много интересного выходит, когда копаешь здесь. Кроме того, отец говорит, что я
должна прийти сюда, чтобы завоевать твое расположение!

 

- А? Расположение? Что он имеет в виду?

 

- Разве это не очевидно? Поскольку ты король острова, кто же не захочет снискать твою
благосклонность?

 

Другими словами… он хотел, чтобы я рассматривал ее в качестве кандидата на брак… ?

 

Нет-нет. Невозможно было поверить, что такая крутая и сильная девушка, как Фюле, положит
глаз на кого-то вроде меня.

 

Однако, учитывая то, что было сказано, было не так уж много места для интерпретации.

 

Но что еще важнее, был еще один человек, которого я любил…

 

И вот я стоял там, выглядя немного смущенным.

 

С другой стороны, Фюле выглядела совершенно безразличной, когда она вскрикнула: «Я найду
что-нибудь потрясающее!» - и начала размахивать киркой.

 



Словно пытаясь уравнять свою энергию, Рил тоже принялась колотить по стене крошечной
киркой.

 

И вот я выбросил эти мысли из головы и начал учить Рил, как надо добывать.

http://tl.rulate.ru/book/40115/988770


